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JIHTBICTAUYHI IEPEJIYMOBH ®OPMYBAHHS MI)KKYJbLTYPHOI
THIIOMOBHOI{ KOMYHIKATI/IBI:IOT KOMIIETEHTHOCTI MAWBYTHIX
BUKJIAJJIAYIB HIMEIIBKOI MOBU: IEKCUYHUU ACIIEKT

AHoOTAaNis. Y CTaTTi pO3ITIAHY TO TeKCHIHHH aCTIeKT IK TIIHTBICTHYHY IIepefyMOBY (hOpMYBaHH MIXKKYIIBTYPHOT
IHIIIOMOBHOI KOMYHIKaTHBHOI KOMIIETEHTHOCTI MaiOyTHIX BUKJIa1a4iB HIMEIIbKOT MOBH. 30CEPE/KEHO yBary
Ha JIEKCHKO-CEMaHTUYHOMY PO3MAiTTi, IIJ0 CTAHOBUTH JAYXOBHHUH 1 MaTepiadbHUM 1OCBiA HIMEIIbKOMOBHHX
kpait. IIpoanamizoBaHo (axoBy miTepaTypy 3 TEMH 3 METOK OTPUMAHHS BiINOBLAI PO HALOHAIBHO-
KyJIbTYpHE MapKyBaHHS JTeKCHYHNX OIUHHIb. 3’COBAHO PETYJIATHBHI KOHIEITH HIMEIIbKOMOBHIX HAapOJIIB.
AKIIEHTOBaHO TPAaMaTUYHO KOPEKTHE BUKOPUCTAHHS JIEKCHYHHX OAMHHMIIb Y TIPOIECi 3ifICHEeHHS UCKYPCY.
VY crarti BU3Ha4e€HO caMOOYTHICTh HapoJy, sKa HaHOUIbIe Bi3EpPKaIIOEThCS B MOBI Ha PiBHI JIGKCHKH,
(paseornorii. ABTOpKa BHOKPEMIIIOE MDKKYIBTYPHHH XapaKTep BHKOPHCTAHHS CJIOBA, SKHI 3’SBISIETHCS
TaM, JI¢ BUSBIIIFOTHCSA PO3ODKHOCTI B MOrO BIATBOPEHHI peajbHOI KApTUHH CBITY NPEICTABHHKAMH JIBOX
IHIIOMOBHUX KYJIBTYp. 3a3HAUCHO BaXKJIMBICTh BepOaJbHO-CEMAaHTHYHHUX 3ac00iB Y (hOpMyBaHHI HaBHYOK
MDKKYJIBTYPHO OPIEHTOBAHOT'O CIIUIKYBAHHS MaiOyTHIX BUKJIA[a4iB HIMEIIbKOI MOBH, & TAKOXK O3HAHOMIICHHS
13 BepOaITbHO-CEMaHTHYHIM 1HCTPyMEHTapieM HiIMEIIbKOMOBHHX KpaiH, YX1 HaI[iOHAJIbHI BapiaHTH € OCHOBOIO
(hopMyBaHHS MDKKYJIBTYPHOT'O CIIUIKYBaHHS. JIeKCHKO-(hpa3eoorivyHi OAMHHMIN BUCTY AT IEPIITHM 3aC000M
JU1st HaOyTTs KyJIbTYPOJIOTIYHUX 3HAHb PO KpaiHH i GOpMyBaHHS JiHMBOCOLIOKYIETYPHOI KOMIIETEHTHOCT.
HaBeneHo HM3KY NpHKIANB JIEKCMYHUX OJMHMIbL BIANOBIJHO JO HAIiOHAIBHUX BapiaHTIB aBCTPIHCHKOI,
mIBelIapchbkol Ta HIMEIbKoI MOB. ABTOpKa aKIIEHTYe yBary Ha BUKOPHCTAaHHI HOPMATHBHOI JIiTepaTypHOI
HIMEIBKOT MOBH, 1110 CTAHOBUTH HABYAIILHO-METOIMYHY 0a3y Juis (OpMyBaHHS MKKYJIBTYPHOT IHIIOMOBHOL
KOMYHIKaTHBHOI KOMIIETEHTHOCTi. Y CTarTi MiIKPECICHO BAKIMBICTh BUKOPUCTAHHS 3araJbHOBKHBAHOI
JIEKCHKH, OCKLIBKH BOHA CTAHOBUTB JICBOBY YaCTKY MOBHO{ CITAAIIIIHK KOXKHOT0 Hapoy. HaBeneHo npukam
Oe3mnepeKIa gHol JIEKCUKU Ta pealii-CIIoBa, peasii-CIOBOCIIONYYeHHs, sKi XapaKTepU3ylOTh ITOBCAKICHHUH
oOyT HIMELLKOMOBHUX HapoiB. OMUCAaHO TEBTOHI3MH, aBCTPHUIM3MH Ta TEIBBETH3MH SIK HAIIOHAJIBHO
MapKOBaHi JICKCH4HI oAauHULI. BrokpemiieHo mapemionoriiiHi oAuMHUILI HIMEIbKOI MOBH, SIKMM BIIACTHBA
PENPOLYKTUBHICTS 1 SIKi BU3HAYAIOTh TPAULIT 1 3BUYal HOOYTOBOI Ky/IbTypU HAPO/IB BUY4yBaHOI MOBU.
KJuro4oBi ci10Ba: JIGKCHYHI OJMHMUIN, MAalOyTHI BHKIIA[a4i, MDKKYJIbTYPHHUIH aclekT, HIMElbKa MOBa,
piZiHa MOBA, IUTFOPUIICHTPUYHICTb.
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LINGUISTIC PREREQUISITES FOR THE DEVELOPMENT
OF INTERCULTURAL FOREIGN LANGUAGE COMMUNICATIVE
COMPETENCE OF PRE-SERVICE GERMAN TEACHERS: LEXICAL ASPECT

Abstract. Introduction. The article deals with the lexical aspect as a linguistic prerequisite for
the formation of intercultural foreign language communicative competence of pre-service German
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teachers. The attention is focused on the lexical and semantic diversity that constitutes the spiritual
and material experience of German-speaking countries. Methods.The professional literature on the
topic is analyzed in order to obtain an answer about the national and cultural labeling of lexical units.
The regulatory concepts of German-speaking peoples are clarified. Purpose.The article emphasizes
the grammatically correct use of lexical units in the discourse process. The article defines the identity
of the people, primarily reflected in language at the level of lexis and phraseology. The author
emphasizes the intercultural nature of the use of words, which appears where there are differences
in its reproduction of the real-world picture by representatives of two foreign language cultures.
The author emphasizes the importance of verbal and semantic means, enabling pre-service German
teachers to develop their intercultural communication skills. The article introduces the verbal and
semantic tools of German-speaking countries, whose national variants are the basis for the formation
of intercultural communication. Results. Lexical and phraseological units are the first means of
acquiring cultural knowledge about countries and forming linguistic and sociocultural competence.
A number of examples of lexical units are given in accordance with the national variants of Austrian,
Swiss and German. The author focuses on the use of normative literary German, which constitutes
the educational and methodological basis for the formation of intercultural foreign language
communicative competence, but recognizes the significance and spiritual heritage in the form of
words. The article emphasizes the use of commonly used vocabulary, as it constitutes the lion’s
share of the linguistic heritage of each nation. Examples of untranslated vocabulary and realia-
words, realia-phrases that characterize the everyday life of German-speaking peoples are given.
Conclusion. Thus, Teutonisms, Austricisms and Helvetisms as nationally labeled lexical units are
described. The paremiological units of the German language, characterized by reproductivity and
defining the traditions and customs of the everyday culture of the peoples of the language being
taught, are singled out.

Keywords: lexical items, pre-service teachers, intercultural aspect, German, mother tongue, pluricentricity.

IMocTanoBka mpo6aeMu. Y ¢iocohchkoMy BUMIpi BOJOIIHHS MOBOIO BiTBOPIOE
OaraTorpaHHICTh KyJIBTyPHOTO CBiTY MOBIIS, y IKOMY )KHBYTb HaIliOHAJIbHO-CIICTU (D 19H1
O3HaKW Hailii, eTHOKYJIbTYpPHOI CIHITBHOTH, SKi CTAIOTh BiJYYTHO pEalbHUMH 4Yepe3
CJIOBO.

deHOMEH pO3yMiHHS HAliOHATBHOI crienniku 3aBIsSKH MOBi, 30KpeMa yKpaiHCHKOI,
3agexnapoBanuii I. Orienkom (1882-1972) y iforo mpaui “Hayka mpo pizHOMOBHI
000B’s13k1”". Dinocod Ha3KUBaB NiTEPATYPHY MOBY ‘TOJIOBHUM JIBUTYHOM KYJIbTYPH HApOLy,
HaHMIIHIIIO OCHOBOIO HAIIIOHAJBHOI CKIIaA0BO1 ocobucrocti” (Orienko, 1995). Jlymku
YKpaiHCBKOTO JOCHiJHHUKA MOYaTKy XX CTONITTS BHOAIOTHCS I HAC BaroMHMH, TOMY
110 BOHH CTBOPIOIOTH 3acal JJIsl PO3yMiHHSI CBOTO YKPaiHCHKOTO “SI” y MKKYJIBTYpHIiH
KOMYHiKaIii i3 mpe/icTaBHUKaMH HiIMEIIbBKOMOBHUX KyIbTyp. Y 3raganiii npaui . OrieHko
MUcaB, IO “piHAa MOBa, TO € HAWBAXKJIMBIIIMKA TPYHT IYyXOBHOTO W KYyJIBTYPHOTO
3pOCTaHHs Hapoay. MoBa HaJICKUTh JI0 COIIANBHUX 1 TyXOBHHX I[IHHOCTEH HAPOy, Y Hil
HaHsACKpaBillle BUSBIIIETHCS MEHTAJBHICTD YKPATHI, OT0 IICHXiKa, 116 Halepiia CTOpoHa
nicuxigHoro “S” (2004, c. 43). Moga, ii ckiag0Bi, 30KpeMa JIiHTBICTHYHA, BUOYIOBYIOTh
COIliaJIbHE CEPEeNOBHUIIE, y SKOMY BIiIOYBAa€TbCcsl OOMIH IyXOBHHM 1 MarepiaabHUM
JIOCBIZIOM, 3aKOJIOBAaHUM y HAIlIOHATLHOMY CJIOBI.

HaOyBae 3Hauymocti B mporieci (opMyBaHHS MIDKKYIBTYpHOI iHIIOMOBHOT
koMyHikaTuBHOI KommnereHTHocTi (MIKK) MaiiOyTHiX BuKIamadiB HiMEIbKOI MOBH
(HM) dinocodcrke 6auenns mosu B. ¢pon ['ymGonbara (1769-1859). MoBa — He ipocTo
30BHIIIHIH 3aci0 CIIKYBaHHS JIFO/ICH, M ATPUMKA TPOMaJICEKHX 3B’S3KiB, BOHA 3aKJIaJIcHa
y camiil mpupozi JIIOJUMHU 1 HEeoOXiAHA IJsl PO3BUTKY il TyXOBHUX CHJI 1 ()OPMYBaHHA
citorsiny (I'ym6ombar, 2001, ¢. 51). OcHOBOITIOJIOKHUM BUeHHSIM Jijist BusHaueHHss MIKK
BHJIAIOTHCS HaM cjioBa JiiHrBodiiocoda Heorymbonpaucta JI. Baticrepoepra (1899—1985),
SIKUM MJIKPECIIIOBAB BAXJIMBICTh IEBHOT CTHOJIIHIBAIBHOI CIUILHOTH, 3aBJISKU SKiH
JIIOIMHA MOJKe BoJtonnitu MoBoto (Losener, 2000).
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HayxoBo-teopernuni 3acamu dopmyBanHs MIKK wmaiibyTtHix Bukmagadis HM wmun
BH3HAYMMO B KOHTEKCTi ILTIOPHIIETPUYHOTO IIIXOJY, 30KpeMa JOOMpaTHMEMO 3MiCT
HaBYaHHA y BUBYEHHI HiMenbkoi MoBH 1 kyibrypu (HMIiK) 3a momomororo mMoBHOTO
Kozekcy. MOBHUM KOZEKCOM MU BBa)XXKA€EMO CYKYIHICTh METAMOBHHMX IHCEMHHUX 3HAKiB,
SIKMU [TOCITYTOBYIOTBCSI BC1 JIIOJM B MOBHi# CIIIJILHOTI BiAMIOBITHO [0 Yacy, OCKiIbKYA BOHH
€ HOpMOIO 7151 BUKoprcTaHHsA. KoxHa 13 HiMEeIIbKOMOBHUX KpaiH — ABcTpis, HiMmeuunna i
[IBefinapist — Mae cBiii BHYTpilIHI MOBHUH KOJAEKC, IKUH NPEACTaBICHUH Y iAPYYHUKAX,
CIIOBHHKAX, JOBIAKOBIiH, XyZ0XHIH JliTepaTypi TOLIO.

AHaJi3 ocTaHHIiX KocaimkeHb i myoaikaniii. YKurteBo3yMoBIIeHUH TOCBIl HABYaHHS 1
BuBueHHs IMiK noBomuTh, 1110 opranizaitis oBosioainHs IKK parionansHO BHOYIOBY€ETHCS
Bix MoBJIeHH 710 MOBH (birud Ta in., 2013; Caxko ta iH., 2015; Steinhoff, 2013; Targonska,
2014; Knipf-Komlési, 2006 Ta in.). [lepimii cIOBHUK, SKAM KEPYIOThCS il Yac HaBUYaHHS
i BuBueHHs HM, onyonikoBanuit 1880 poky K. Jynenom (Duden-Worterbuch). ITig miero
Ha3BOIO BHMIIIM y CBIT 12-TOMHA cepis TEMaTUIHHH CIOBHHKIB, SIKa € PETYJIATOPOM
TIPOIIECY OBOJIOMIHHS HIMEITbKOMOBHOIO KOMYHIKATHBOIO KOMITETCHICTIO.

Merta cTaTTi — 3’SICYyBaTH JIHTBICTUYHI MTEPEeIyMOBH 17151 POPMYBaHHS MIKKYJIBTYPHOT
IHIIIOMOBHO1 KOMIIETEHTHOCTI MaiiOy THiX BUKJIa1adiB HIMEIIbKO1 MOBH Y PAKyPCiJIEKCHIHOTO
acriekty. Hame 3aBaHHs mossirae B 1o00MpaHHi HAaBYAIbHOTO HIMELIbBKOMOBHOTO MaTepiaity
s hopmyBanas MIKK y cykynHOCTI 11 ckilaaHUKIB.

Buxkiaa ocHoBHOT0 MaTepiajy nociikeHHs. MOBHUH CKIaIHUK € KOHLIEHTPaTOpOM
HaIllOHAJIbHOI CBOEPINHOCTI, Y fAKiH yTiieHa HapOAHa TBOPYICThb, ICTOPUYHI €MOXH Ta
HalBU3HAYHINI MpPEACTaBHUKH HAapody, a TaKOX aKyMYJIIOIOTbCSA LIHHICHO-CMHUCIOBI
YTBOPEHHSI, KYJIbTYpHHH MPOAYKT AiSIBHOCTI €THIYHUX CHUIBHOT, HApOJiB, YWsl MOBa
BHUBYAETHCA. YPAaxOBYIOUH Ti OOCTaBHHH, IO CTYyIEHTH MaricTpaTypy MaroTh MEBHHH
JOCBiJl B IHIIOMOBHOMY CIIJIKyBaHHi i Ha0yTy TOTOBHICTb 10 KOMYHIKaTHBHOI AisTBHOCTI,
BHOKPEMHMO ii MOBHE MiAIPYHTS. 30CEPEeaUMOCS Ha OCOOIMBOCTAX MOBHOI CKapOHHMIII,
KO0 OyayTh OMIKYBaTHCh MalOyTHI BuKIagadi HM 3aass 3a0e3nedeHHs TIOBHOI[IHHOIO
pPO3YMiHHA Ta ajeKkBaTHOI peduiekcii B Tpoleci MIKKYJIBTYPHOTO 1HIIOMOBHOTO
CIIKyBaHHS.

CamoO0yTHICTh HApOIy, HOTO YSIBICHHS IIPO CBIT HAWO1IBIIT BiTOOPa’kaeThCS B HOTO MOBI
Ha piBHIi JIeKCHKH, Pppazeosorii (Manakin, 2012, ¢.132). MaitOyTHi Bukiagadi HM y mporteci
tdhopmyBanass MIKK HaOyBaroTh 3HaHb KpPaiHO3HABUOTO XapaKTepy, POMIHUPIOOYN CBiit
TE3aypycC 3a PaXyHOK JIeKCUUHOI KOMNemeHmHOCmi SIK 31aTHOCTI JIFOAUHH 10 KOPEKTHOTO
oopMIIEeHHS CBOIX BHCIIOBIIOBAaHb i PO3YMIiHHS MOBJICHHS iHINIWX, sike Oa3yeThcs Ha
CKJIaJIHIW B3a€MOJII BiJNOBITHUX HABHYOK, 3HAHb 1 JIEKCUYHOI ycBigomieHnocti (biruu ta
iH., 2013, c.215).

MaiiGyTHilt Bukinagay HM, sik mocBigueHunid koMmeTeHTHUI kopucTyBad (C2), 3rinHo
3 PIBHEBUM MiJIXOJIOM JIO MPAKTUYHOT MOBHOI IiITOTOBKH, SIK i 3a3HAYa€ThCs B TUIOBIH
mporpaMi, MOXKE CHPHUMMATH 1 PO3yMITH MOBJICHHEBY MPOAYKLil0 0€3 TpyIHOIIIB.
30araveHHsI CIIOBHHKA MPOAOBKYETHCS MPOTATOM HABYaHHS B MaricTpaTypi 3 OXOIUICHHSIM
Kpaino3HaBuoro acrnekry HM. SIk HeBia e€MHIl CKJIaqOBii 1HIIOMOBHOI KOMYHIKATHBHOT
komrerenTHocTi (IKK) 1 #iomy mpuramanHa COIIONMIHTBICTHYHA MPHPOJA, HA (HOHI SIKOT
SCKpaBO PO3KPHUBAETHCS HAIlIOHATBHO-KYJIbTypHa ceManTika HM. 3HaHHS HaIioHaIHHOI
KYJIBTYpHY HApOIy OTPeOy€ BiMTOBITHUX JICKCHIHUX OTHHHUIIb, IK1 BIATBOPIOIOTH MIHCHICTh
MHHYJIOTO ¥ TEMepilTHpOro, POOJISITh CBITOTIIAM OaraTIIMM 1 3pO3YMUTIIITNAM, YHACIIIOK
YOro KOMYHIKaHTH MOXYTb 3HaWTH TOYKH JOTUKY MK CBOIM 1 y>KUM.

Ha 3aBepiueHHs HaBYalnbHOrO IUIAHY 3 HIMELBKOI MOBHM Te3aypyc MaHOyTHBOTO
BHKJIaJ[aua IOBUHEH HapaxoByBatu 6500 nexcuunux onuHUIk (Borisko et al., 2004, c. 182).
HaOytTs 3HaHb i BMiHb KOPUCTYBaHHS JIGKCHUHUMH OJMHMLISIMHU 3aHYPIOE MaHOyTHBOTO
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Bukianada HM y cBIT MOBHOI KapTHHU HIMELbKOMOBHMX KpaiH, OCKIJIbKM OCHOBHHM
3ac000M BHpa)K€HHS TIOHATH 1 KOHIENTIB, Y SKOMY 3aKPITUTFOETHCS Y TIEPeaeThesl JOCBI T
MIOKOJIiHB, € cioBo (Manakin, 2012, c. 132; binoyc & [IsakoBCchKa, 2021).

[liq wac MiXKyJIbTYpHOTO CIIIKYBaHHS KOMYHIKaHTH JBOX IHIIOMOBHHX KYyIBTYp
MOXYTh MAaTH pi3HE CHPUHHSATTS CBiTy, IIO BHOKPEMIIIOE HAIliOHAIBHO-CIEUU(IUHY
KapTHHY CBITY, OCKIJIBKH CBITOTJIS[ KOXHOI JIIOOWHH (OPMYETBCS B pE3yNbTati ii
MaTepiadbHOi 1 JYXOBHOI MisUTBHOCTI. 3aCBOEHHS MOHSTIHHO-CEMAaHTHYHUX OJIMHUIL
BifOyBa€eThCsl B PiIHIM MOBI 3aBISKM JOMIHYBaHHIO AIMCHOCTI, SIKid depe3 CBiIOMICTb
HAJa€ThCS TIOHATTS. BiAMOBITHO 10 HEHPOAUIAKTUYHUX TOCIIIPKEHB TPOIIEC OBOJIONIHHS
IM nepenbauae 3BOpOTHY peakililo — CHOYATKy CJIOBO, a MOTiM AikicHicTh (Herrmann,
2020). MixXKyIbTYpHUN XapaKTep BUKOPUCTAHHS CJIOBA 3’ SABJISETHCS TaM, JIE€ BUSBIISIOTHCS
PO301KHOCTI Y BIITBOPEHHI peaibHOT KAPTHHHU CBITY MPEICTABHUKAMH JIBOX 1HIIOMOBHHUX
KyJbTyp. AJie HE BCi MOBHI OAMHHIII MalOTh HAaIllOHAJIHHO-KYJIbTypHE 3a0apBICHHS, TOMY
BOHHU € TIPOCTUMU 1 JIETKUMU IJI YCBiTOMJICHHSI, TTOJIETIITYIOTh MIKKYJIBTYPHI CTOCYHKH
KOMYHIKAHTIB, sIKi HaJeKaTh IO PI3HUX €THOKYJIbTYPHHUX CHUTHHOT.

Jua GesmepenrkogHOT MIKKYIBTYPHOI HIMEIIBKOMOBHOI HisUTBHOCTI, SIK 3a3HAYA€THCS
B 3araipbHOEBPOTIEHCHKIX PEKOMEHMAIliAX 3 MOBHOI ocBiTH Pamm €Bpomnwm, kopucTyBad
piBHsA C2 MOBUHEH BOJOJITH Pi3HOOAPBHOIO MANITPOI0 BepOAbHO-CEMAaHTHYHOTO KOIY,
SIKUIl CTAHOBUTH MOBHY KapTHWHY cBiTy. Bubip mekcnyHmMx 3aco0iB, 3a JIOTIOMOTOO SIKUX
MaiiOyTHil Bukiagadu HM moxe KOpeKTHO 0pOpMUTH CBOT BUCIIOBIIIOBAHHS Ta PO3YMITH
IHIIUX y Tpomueci MKKYJIBTYpHOI KOMYHIKaIlii, 3aJIe)KUTh SIK BiJ TEMaTHKH HaBYAJIBHOI
MpOrpaMu, Tak i BiJf KOMyHIKaTHBHOI iHIIOMOBHOI CHUTYyalil, cepu CIUIKyBaHHS, Y AKiH
BiOYBa€THCS CMIJIKYBaHHS MK YKPaiHOMOBHUMH Ta HiMEIIbKOMOBHUMH KOMYHIKaHTaMH
(birnu Ta iH., 2013, c. 215; XKoskiBchkuit & Kymuepuk, 2007).

B3aeM03B 30K KOMYHIKaTHBHOI CHTyamii 13 KOMYHIKQTHMBHOIO JisJIBHICTIO B
MPOJAYKTUBHUX BHJIAaX MOBJICHHEBOI MisIbHOCTI akieHTye B. Ckajkid 1 Bu3Hadae
KOMYHIKAQTHBHY CHUTYallil0 SIK JUHAMIYHY CHCTEMY B3a€EMOCTOCYHKIB JBOX 1 Oiniblie
cy0’€eKTiB, siKa BitoOpaskeHa y iXHii CBIZIOMOCTI Ta MOPOIKYE MOTPedy B IileCpAMOBaHiit
TSTTEHOCT] IS PO3B’SI3aHHS 3aBJaHb MHCICHHEBO-MOBIICHHEBOI MiSUTBHOCTI, a TaKOX
3abe3neuye 1m0 AisUTbHICTE (1981, ¢. 45). 3MicTOBHI acleKT BHUCIOBIIOBAHb Y CHTYAITil
BH3HAYa€ KoMyHikaTuBHA cdepa (Ckankin, 1981, Cementok & IMapamryk, 2010). JlinrBicTH
O. Cemenrok Ta B. [lapamyk BHOKpEMITIOIOTh YOTHPH OCHOBHHX Cc(epH CIUITKyBaHHS:
ocobucTicHy, myOumiuHy, podeciitHy Ta ocBitHIO (2010, c. 44), 10 KOpeIoe i3 haxoBUMHI
komreTeHTHOCTIMA OIl 035 @imomoriss Tta 014 Cepemns ocsita. BiamosigHo g0
KOMYHIKaTHBHUX CHUTyalill 3IiHCHIOETbCSA alleKBaTHUH BHOIp CJIOBa, CIOBOCHOIYYEHHS,
¢pazeomnorizmy ado apopuzmy, MipoI0ri30BaHUX MOBHHUX OJUHHMLIb, TAPEMiii, 110 MICTATH
HNAIITPY HAIOHATBHO-KYJIBTYPHOI CEMaHTHKH.

Hatii6inbin 30araueHuM JyXOBHUM 1 MaTepiallbHUM JOCBIZIOM € JIEKCUKO-CEMaHTUYHUN
IUTaCT KOKHOI MOBH. Y mporeci GopMyBaHHS KOMYHIKATHBHUX HaBUYOK i BMIHb BiH
3YMOBJIIO€ TICBHI TPYTHOIIII Ha HIISIXY IO BUKOPUCTAaHHA HOTO B pi3HUX chepax CriNKyBaHHS
Ta KOMYHIKaTUBHHX CHUTYAaI[isIX YCHOTO 1 MMCEMHOTO MOBJIEHHS. TPYAHOII 3’ SIBISIOTHCS
TaKOX 1 B PELENTHBHUX BUIAaX MOBIICHHEBOI JISUILHOCTI, OCKUIBKM 0arato JIEKCHYHUX
OJIMHUIIH TOTPEOYIOTh 3HAHB JIs a[IEKBATHOTO PO3YMIHHS 1HIIOMOBHOI iH(popMarii.

Kpim 3araipHOBXHMBaHOI JIEKCUKH, SIKA CTAHOBUTH JICBOBY YaCTKy MOBHOI CIIaJIIMHU
KOXKHOTO Hapoay a00 ETHOJIHTBAIBHOI CIIIBLHOTH, 30YDKy€e 1HTEpPEC KOMIICTCHTHOTO
kopuctyBada (piBHsS C2) JeKCHYHE pO3MAITTs BHUIIOTO PIBHA, 332 SKUM PO3KPHBAETHCS
PO3YMiHHS CBITOCTIDHIHATTS 1 CBITOOAYEHHS JIFOJIEH, sIKE TIOB’ I3aHe 3 ICTOPIET0, KYIBTYPOIO
CYCHUIBHO-TIONITUYHOTO, TOOYTOBOrOo XWTTS KpaiH BuydyBaHoi IM. HamionanbHo-
KyJIbTYpHA JIEKCHKA CTa€ MPEIMETOM HaBYaHHS | BUBUCHHS 3 METOIO OTIAHYBaHHSI €THIYHO,
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HaI[lOHAJBHOI KapTWHU CBiTy. HarmioHanpHO 3a0apBiieHa JIEKCHKa Ja€ 3MOTY HailKparie
3pO3yMiTH B3a€EMO3B’ 130K MOBH 1 KYJIBTYPH HapO[iB BUy4IyBaHOi [M, a TaKOK TOTO HApOTy,
MIPEJICTABHUK SKOTO 1HIMIFOE€ MIXKKYJIBTYPHHIA JiaJIOT.

Jis oTpuMaHHS 9iTKO1 BiIIOBIIi ITPO HAI[IOHATBHO-KYJIBTYPHE MaPKyBaHHS JISKCHIHIX
OJIUHHUIB MU 3BEPHYJIMCS 10 Npallb y rary3i JiHrBiICTUKH, 30kpeMa B. Manakina (2012), @.
Banesuua (2004), T. Kuska (2006), O. Cementok (2020), O. FOxanosa (2008), O. Tymuri
(2012), T. JIesitin (2007), T. Pynenko (2019), M. Maijala (2009), P. Haase & M. Holler
(2017), K. Kriiger (2010), a Takox mpoananizyBanu MmeroanuHi mkepena (H. baunnceka
(2011), S. Timm (2020), birnu Ta in. (2013); JI. ITanoBa Ta iH. (2020), P. I'pumxoBa
(2015)), aBTOpH SKUX 3a3HAYAOTH AKTYaJIbHICTh BOJIOJIIHHS €THOMITBaIbHUM IHIIOMOBHUM
MaTepiaoM.

3 morysimy JiHrBOCOIIOKYIbTYpHOI komnereHTHocTi (birmu Ta iH., 2013, c. 426;
Bbauunceka, 2011, c. 18), aBTOpr BHOKPEMITIOIOTH KYJIBTYPHO MapKOBaHI HOMIHATHUBHI
OJIMHHUINI MOBHU: O€3EKBIBAJICHTHY JIEKCHKY, (DOHOBY JIEKCHKY, (hpa3eoyioTi3MH Ta MOBHI
adopm3Mu. 3ymUHUMOCS Ha HUX JOKJIATHIIIE.

VY cnoBHHKY TepMiHIB MDKKyIbTypHOi KomyHikamii @. barneBuda Oe3ekBiBaneHTHa
JIEKCUKa — IIe ClIoBa (JIEKCEMH), V 3HAa4eHHI KOTPUX HEMA€ CIUIFHUX CEMaHTHYHUX
KOMITOHEHTIB (ceM) 31 clioBaMU (JIEeKCeMaMH ) PiTHOT MOBH 1HIIIOTO YYaCHUKA MIXKKYJIbTYPHOT
KoMyHiKarlii. Taki JeKCHYHI OJWHHIII HEMOXXJIHBO 31CTaBUTH 3 OYAb-IKHMH CJIOBaMHU
(JlekceMamm) iHIIOT MOBH, Y TIEBHOMY CEHCI 11 JICKCHKA He miajsarae nepexnany (baresuy,
2007). 3a Bu3HaueHHsM B. ManakiHa, Oe3eKkBiBaJICHTHA JIEKCHKA — [1€ MOBHI OJUHHIII, SIKi
HE MalOTh B OJIHIH i3 MOB IMOBHUX CEMaHTUYHUX BiJ[IIOBIIHUKIB CIiB Ta (Ppa3eosoriyHux
OJIMHHIIb, 5IKi € B iHmIiH MoBi (Manakin, 2012, c. 188).

HaBeneni pedinimii BkasyroTh, 10 O€3eKBiBaJICHTHA JIGKCHKAa — II¢ NPUTaMaHHI
CTHOJIIHTBJIBHUM CHUIBHOTaM HAaliOHAJbHO-KYJIBTYPHI JIGKCHYHI OJMHUII, SIKI MOXKYTh
OyTH IleTepMiHOBaHI sk O€3eKBiBaJICHTHI CTOCOBHO JI0 1HIIIOT MOBH 1 KyJIbTypu. Hanpukian,
BiJIMOBIZIHO 710 MIKiIBHOT Tpaauiii HiMeuunnn 1-ro BepecHst NpUIHATO AapyBaTH yUHIM
MIEPIIOTo KJIAaCy MaKeTHK 13 cojoiomiamu, Skuid Mae Ha3By die Schultiite. B Ykpaini Takoi
TPaJHIII] ICTOPUIHO HEMAE, TOMY 1 IIOHATTS HE MiAJIATAE TICPEKIIay.

CroBa-pearii He3anexxHo Bix Bapianta HM € mpkepenoM 3HaHB icTOpii, HATIOHATEHUX
3BHYAIB, OOpSIMiB, OCOOIMBOCTEH IMOOYTy, IO CTAHOBUTH HAIliOHATLHO-CITCIH(ITHAH
KOJIOPHT HapoJy, MOBa SKOTO PEai3yeTbCs B TPOIECI 3yCTpiui MOHAWMEHIE JIBOX
IHIIIOMOBHHX KYJBTYP.

[li3HaHHS iHIIOT MOBU BiIOyBa€ThCS Yepe3 CIOBO, MOHATTS a00 peanbHICTh, Yy SKiH
3aKOI0BaHE CJIOBO, UMM MDKKYJIBTYPHHH acleKT BioOpaxkae YHIKaJbHICTH YCTaJI€HOTO
KHUTTS. BHABISAETHCS HEMOXIMBUM IMOSACHUTH TOM YU TOM (DEHOMEH yepe3 Te3aypyc
pinnoi MoBH. be3ekBiBasieHTHA JIEKCHKA AK peaiss KpaiHU MPeICTaBIsE BIIOUTKU YCTPOIO
KHTTS IEBHOTO HApOJy, HOTO JyXOBHI Ta UBiTi3aliiiHI IepexpecTs] HAyKOBO-TEXHIYHOTO
po3ButTKy. Hampuknan, y KynbTypi yKpaiHCBKOTO Hapody € MOHSTTA “0idyx”, HEBioMe
HIMEIIbKOMOBHIN KyJIBTYpi, aJlke TUIbKHM B YKpaiHi Ha Pi3IBO B KyTOK CTaBJIATH CHill-
“OykeT” )KMTa U MIIEHHUII] SIK CHMBOJ OaraTcTa i 1o0poOyTy B poAuHi.

BiamoBiaHo /10 TIHIBICTUYHUX JOCIIKEHb 0€3E€KBIBAJICHTHY JIEKCUKY YMOBHO JIJISTh HA
nBi rpymu: 1) éracui Hazeu (BIacHi iMeHa, reorpadivHi Ha3BH, HA3BU YCTAHOB, OpTaHi3allii
TOIIO); 2) crosa-peanii — CIOBHUKOBI OJWHUIN, SIKi 03HAYAIOTH IPEIMETH, TOHATTS Ta
CUTYyaIlii, IKHX HeMa€ B MPAKTHUIll IHIIOMOBHOTO COIiaJIbHOTO KoJleKTHBY (JIesitin, 2007,
c. 17). Jlopeunum € Bu3HaueHHs M. Koueprana mono Oe3eKBiBaJCHTHOI JICKCHUKH, SKY
TOCTITHUK OTOTOXHIOE 13 jakyHoro (Tymwist, c. 253), mo miICHITIOeThCs CIOBHUKOBUM
3HAYEHHSIM, JIe JIAKyHa — 1€ BiJICYTHICTh SBHINA a00 JISKCHYHOTO €KBiBaJeHTa B OJHIN i3
moB (barieBry, 2005).
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Juia nerepmiHyBaHHST MOBHHX OCOOJMBOCTEH MU OyAE€MO KOPHUCTYBAaTHUCh TEPMIHOM
«0Oe3eKBiBaJIEHTHA JIEKCHKa». 3 METOI0 BH3HAUEHHS MIKKYJIBTYPHOTO acHeKTy Iif Jac
KOMYHIKaTHBHOI MisUTFHOCTI JOPEYHHUM € TEepMiH ‘‘akyHa”, OCKUIBKM MH 3MOXEMO
3aikCyBaTH BiICYTHICTH 200 PO30IKHICTh Y KOMYHIKaTUBHUX JIisSIX MPEICTABHUKIB Pi3HUX
KYJIBTYp, TOMY IO € SIK MOBHi, TaKk 1 MoBJIeHHEBI JlakyHH (bauesud, 2009).

P. 3opiBuak Ha3uBae peasiaMu MOHO- Ta MOJJIEKCEMHI OJUHHULI, OCHOBHE 3HAUCHHS
SKHX YMIIIy€e TPaJULiiHO 3aKpilJICHHH 32 HUM KOMIUIEKC €THOKYJIBTYPHOI iHpopMarii,
qyxoi i 00’ €KTUBHOI AificHOCTI MoBH-aapecaTa (Jlesitin, 2007). BignoBinHo 10 Takoi
KOHIIEMI] JIHTBICTH BiTHOCATH JO peajiil CIOBa, CIOBOCIOJIYYCHHS, CKOPOUYCHHS Ta
pEeUeHHS, SIKi € CTATUMH BHpa3aMu, a OTKe i (hpa3eosioriuHi ONWHHMII, SKi KIaCH(DIKYIOTh
MO-pi3HOMY: CEeMaHTHW4Ha, (YHKIIOHATBHA, CTPYKTYpHO-CEMaHTHYHA KiIacH]iKallis
(FOxanos, 2008, c. 87). P. 3opiBuak 3anporoHyBajia yMOBHUH 1 CXeMaTUIHHUN ITOLI peasiit
Ha BJIacHE peajii Ta ictopuuHi peanii (3opiBuak, 1989).

O. IOxaHOB BHOKpPEMIIIOE HAITIOHATBLHO-KYJIBTYPHY CIEIU(DIKY (Ppa3ecoToTiaHuX
OJIMHUIb HA TAaKUX PIBHAX:

1) ¢pazeonmoriuni oguHMII, K BiII3epKaTIOIOTh HAIIIOHATBHY KYJIBTYPY KOMILIEKCHO
imioMmaTaHUMH 3HadYeHHAMH (Berliner Mauer);

2) ¢pas3eosorivuHi OMUHMIN, Y SKUX JEKCHYHI OJMHHMII BiJOOpaXaroTh KpaiHO3HABUUN
KOMITIOHEHT, cioBa-peanii (Mein Name ist Hase — 1ie He Mos cripaBa);

3) ¢paseonoriuHi oAMHMLI, Y SKUX 3aKapOOBaHO KyJIbTYpHO-creu(iuHi o00pasm,
MIPOTOTHIH, 3apikcoBaHi uepe3 oOps Iy, 3BUYAl, TPAIMLIT, TOAPOOHLI KyJIBTYpH 1 TOOYTY, SKi
€ B 00pa3Ho-TiepeHocHOMY 3HaueHHi igiomu (einen Korb bekommen — otpumatu BiTtMOBY;
YKp. MOBOIO — oTpuMaTh rapOy3a) (FOxanos, 2008, c. 93; baunnceka, 2011, c. 19).

CrizoM 3a AOCTiAHUKaMH BUOKPEMIIIOEMO Pealii-ClIoBa; peaii-cIOBOCIIONYYESHHS Ta
peaii-¢hpazeonorizmMu. Peanii Ta iXHI 3HaYCHHSI MIPEJCTABNISIOTh HE TUILKA 00’ €KTHBHHIA
¢axT, ane i cyo’extuBHul (eHOMeH nocBiny (Drossinge, 2010, c. 44). dpazeonorizmMu
MAalOTh BIACTUBICTH CTHCIIO (OPMOIO B MPSIMOMY 200 MEPEHOCHOMY 3HA4YEHHI BUPaKaTH
[IE€BHI XKHUTTEBI MMpaBuiia a00 ICTHHU, IPEICTABIIAIOTh HAI[IOHAIBHHUIA CBITOTJIS, XapakTep,
MEHTAJITET 1 KyIbTypy Hapoy. L{i Hapo1Hi BUCIOBIIIOBAaHHS HAWBUPA3HIIIIE pETIPE3CHTYIOThH
HaIliOHATBHO-KYJIBTYPHY CEMaHTHKY, OCKUIBKH O€3IOCepeNHbh0 YH OIOCEPEIKOBAHO
00’ exTHBYIOTH peanii noBkimst (CaBuenko, 2020, c. 54).

[IpoimtocTpyemo B Tabmui 1 JeKCHYHI OIMHMIII-peaii BiIMOBITHO 0 IXHBO1 CTPYKTYPH,
ypaxoBytoun Bapiantd HM, juid iX BUKOPHUCTaHHS B HIMEIIbBKOMOBHOMY HaBYAJILHOMY
Martepiari.

Y HM He3anexHoO BiJl HALIOHATBHOTO BapiaHTa Ba)KIIMBO 3BEPTATH yBary Ha KOHOTAIil
CJIOBa, HAa HOTO COLIaNbHUI MiATEKCT, 0 Oe3MmocepeHbO MOB’A3aHO i3 (GOPMYBaHHAM
COLIIOJIIHTBICTHYHOI 1 COLIIOKYJILTYpHOI KommeTeHTHocTel (Schippan, 2002, c. 155). dns
JOCSITHEHHS YCIILITHOTO B3aEMOPO3YMIHHS MiXK MPEICTABHUKAMH YKPaiHCBKOI KYJIbTypH Ta
HOCI€EM KYyJIbTYpH 3 HIMEIIBKOMOBHOTO MPOCTOPY MaiOyTHHOMY BHKIanady HM BaxiuBo
PO3YMITH 1 BMITH HaBUaTH CTYJCHTIB, IO ICHYE JICKCUKO-CEMaHTUYHUN TUCcOaIaHC, KU
MOJKe HaJlaTH TUCKoM(OpTYy B crinkyBaHHi. Hanpukian: Homep — die Nummer; a Homep
(y roremi) — das Zimmer.

[pukmnagamu gorosoi nexcuku € cinoBa i (pa3eosnorisMu, 10 MO3HAYAIOTH SBHINA
COIaJIBHOTO JXKUTTS Ta ictopuuni moxii (bameBwa, 2007). 3 morisimy JiHTBOAHIAKTIB
Taka JIGKCHMKa IOTpeOye JIHTBOKPAiHO3HABYOTO, ICTOPUKO-KYJIBTYPHOTO KOMEHTApS,
OCKIJTBKH BIAIOBITHE ITOHATTS HE KOPEIIOE 13 MOHATTAM y pinHid MoBi (baunHcbka, 2011,
c. 19). 3HaueHHs TaKWX JIGKCHYHUX OJIWHUIL CXOKE Ha 3HAYCHHS B PiIHINA MOBI, mMpoTe
icTopuuHuil a00 COmiOKyNbTYypHHUI (GoH poOuTh ix pizHuME (birmu Ta iH., 2013, c. 426).
T. Kusix cripaBemuBo 3a3Hauae, mo (GpoHoBa iH(pOpMAaIlis Ha MPOTUBATY XPOHOJIOTIUHIM
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3a3BUYal eMi30INYHO Bi3HAYEHA B CIIOBHIKOBHX KOMEHTAPAX 1 IPYHTYETHCS Ha CITITTBHIX
JUT YYaCHUKIB KOMYHIKATHBHOTO aKTy 3HAHHSIX, MOB’S3aHUX i3 iCTOPHKO-KYJIBTYPHUM
po3BUTKOM KpaiH BuyudyBaHoi IM (Kusk, Haymenko & Oryit, 2006, c. 126).

Tabauys 1
IIpukyiaam JeKCHYHNX ONUHHIb-PeaJtii
Peadii-ciioBa Peadii-cioBocnonyueHHs Peadii-¢ppazeosiorizmu
y p
die Bundeswehr (nim.) Unter den Linden (Ha3Ba am Ball bleiben — ne magatn
(36poiini cum Hivewanmn) ronoBHOI Bynutli B beprini) yXOM
das Bundesheer (ascm.) das andenburger Tor sich Eselsbriicken machen —
(36poiiHi e Ascrpii) (bpannenGyp3bKi BOpoOTa) JlaBaTH MMOPaIH, MUCATH
der Karneval (nim.) — KapHaBal Frankfurter Wirstchen HOTIOBI ¢IoBa
(nepest Benxum ﬁOCTOBf) (bpaukdypTChKi COCHCKH) nur Bahnhof verstehen —
die Fastnacht (weeiiy.) — Neue Ziircher Zeitung (noiie | HIYOTO HE PO3yMiTH
(bacthaxT (ka HaBanu. LIOpXep LAWTYHT) — Ha3Ba Guten Rutsch ins neue
P HIBeHIapCchKoi ra3eTu Jahr! —3 HoBum pokom!
nepen BenukuM noctom)
) ) Hut ab! — xnansarucs 3a 1io-
das Dirndl — nipaanb Heby/pb nepes KuM-Hebyb
(baBapchbka jKiHOUA CYKHs)

BesekBiBanieHTHa JeKCHKa MOXKe OyTH cJIOBaMH, SIKi HEMOMIJIMBO CEMaHTH3YyBaTH
3a JIOIMOMOTOK0 MPOCTOro mepeknany. ClymHo 3 IbOro NMUTaHHS HABOAWUTH MPHUKIAIH
A. BpoHCbKa CTOCOBHO THX CIIB, sIKi 30iratloThCs y JBOX MOBax 3a CBOIMH JCHOTaTaMu
(00’ €KTUBHUM 3MICTOM), aJie HE 30Iral0ThCsl CBOIMU KOHOTaTaMH (€MOIIIHHO-ECTETHUHUMHU
acormiarisimu). Hampukian, ykpaiHCcbKe cIIOBO “KaimHa” MOKe OyTH mepekaanaeHo Ha HM,
ajie I YKpaiHIlsl BOHO HAITOBHEHE OCOOMCTHUMU CIIOTaIaMHM Ta OB’ I3aHE 3 HAITIOHATHLHOIO
meHTanpHicTIO (Tymums, 2012, ¢. 254), mo miaTBepIKyE TEKCT YKpaiHChKOI HApOIHOI
micHi “UepBoHa kKanmuHa”, TIepeKIIafeHni Ha HiMEIbKYy MOBY: “Rot blitht auf der Wiese die
Kalyna, wer hat sie gebeugt. .... Rot will einmal die Kalyna, stark wie nie erblithen”. Sk
Oaunmo, “KannHa” SIK YKPaiHCHKUH CHMBOJI y KOHTEKCTI € Oe3mepeKiIaHO JEKCUIHOIO
OJMHHULIEIO, TOMY 10 Ma€ KOHOTaTUBHUI CMUCII.

Jxepenom 30araueHHs CIOBHUKOBOT'O 3al1acy Ta 3HalloMCTBa 3 HOBOIO KaPTHHOIO CBITY
Maii0yTHix Bukiagadis HM e mpucniiB’s, npuKasKu, KpUIaTi BUCIOBH, Y SIKUX BIATBOPEHO
EKCIPECUBHO-EMOLi {HE CIPUHHATTS HABKOJIHUIIHHOTO CEPEAOBHILA, COLIAIEHO 3yMOBIJICHOT
IiICHOCTI, @ TAKOXK €CTETUYHE CTaBJICHHS J0 PEaIbHOCTI.

Baromum ckiatHIKOM JiekcuuHOi kKomneTeHTHOCTI HM € hpazeocnonyueHHs, OCKiIIbKH
BOHH € HalllOHANBHO-KYJIBTYpHOIO crienudikoro HM, a oTxe yacTo BH3HAYAIOTH CTUIIb
MosneHHs. Hanmpuknaz, Folge leisten He Mae BiINOBigHHMKA B Mepekiai Ha YKPaiHCBKY
MoBY. CIIOBOCTIOTyUEHHSI MOKHA 3p03yMiTH nuiie B pedeHHi: Wir leisten Threr Einladung
gerne Folge. — Mu i3 3amoBonennsm npuitmemo Bame 3anpomenns (Kusik, Haymenko &
Oryii, 2006, c. 427). Taki JeKCHYHI OJUHUII HAITOBHIOIOTH (paxOBUil Te3aypyc MalOyTHIX
pukiiagayis HMiK.

3 ormany Ha TUTIOPHUIICHTPUYHHMHA Xapaktep HM BuHHMKae moTpeba y BUKOpPHUCTaHHI
JNOJATKOBUX TEPMIHIB AJIS1 BU3HAUEHHS JIEKCUUHUX OIUHMILB Uil KOKHOTo Bapianta HM:
IUTS BapiaHTa HiMeIbKoi MOBH — TeBTOHI3MH (Teutonismen), aBCTPiCHKOT — aBCTPUITU3MHU
(Austriazismen), mBeHnapcekoi — remsBetusmu (Helvetismen) (XomakoBcbka, 2018,
c. 46). Bonu MoXyTh OyTH ONHUM i3 KpHUTEpiiB A1 JOOUpaHHS KYJIBTYpPOMOBHOTO i

59



Bicnux KHJIY. Cepis ITedazozika ma ncuxonozis. Bunyck 41. 2024

MOBJIEHHEBOTO MaTepiany. Haramaemo, mo MoBa ux KpaiH 3akou¢ikoBaHa B JOBiIKOBIH
JTepaTypi Ta MIUPOKO TIPEICTaBIeHa B miapydanKkax HM.

ABTEHTHYHUN HaBUANBHAW Martepial, HACHYCHHWH JIIHTBOKPAiHO3HABYOIO Ta
JHTBOKYJIBTYPHOIO 1H(OPMAIII€I0, CTBOPIOE TaKe JIHTBaJbHE CEPEJOBHIINE, y SKOMY
HasBHICTh HALlIOHAIBHO MAapKOBAHMX JEKCHUYHHX OJUHMLB BHKOHYE OCBITHIO (YHKIIIO
3HAaHOMCTBa 13 KpaiHOO, 3aHypeHHA B ii KyJIbTypHO crenudiuHi Bixu moOyTOBOrO,
€KOHOMIKO-TE€XHIYHOTO, COLIAILHO-IIOII THYHOTO KUATTS. JIEKCHUHI OMMHUII HalllOHAIBLHUAX
BapianTiB HM € 3MicTOBOIO KOMITOHEHTOIO TEKCTiB PI3HHUX JKaHPIB i CTHIIIB, IO MiIKPECITIOE
CBOEPIIHICTh KOXKHOT HIMEIIbKOMOBHOI KpaiHH.

s npukiany B TaOmuIl 2 HaBEJAEMO HU3KY JICKCUYHUX OJUHUIIb, MOB’SI3aHUX 13
PO3MOBHOIO COIialIbHO-TIOOYTOBOIO CEepOIO CIIITKYBaHHSI.

Tabauys 2
Hanionaabni BapianTH HiMellbKOMOBHHUX JIEKCMYHUX OIMHHULb
SIK KOMIIOHEHTA MOBHOI0 HABYAJILHOI'0 MaTepiajy
TepTOHIZMHI ABCTpHIM3MH leabBeTH3MH
Moin! Griif3 Gott! Griiezi!
die Tiite das Sackerl das Sackli

die Grundschule

die Volksschule

die Primarschule

die Klassenfahrt der Schulausflug die Schulreise
die Sahne die Obers der Rahm
der Schornsteinfeger der Rauchfangkehrer der Kaminfeger

UuTaHHsS XyIOOKHIX TBOPIB, TEKCTIiB peKJIaMH, IMyTIBHUKIB, Ta3eT 1 >KypHATIB, IO
MaHi(ecTyeTbess TumoBoto mporpamoro 3 HM, BeneHHs mianoriB 31 CHiBPO3MOBHUKAMHU
B mpodeciitHiil cdepi, 30kpema B megaroriuHii, nependadae po3yMiHHS 1| BUKOPUCTAHHS
JIEKCUYHUX OJWHUIb HalioHanbHUX Bapiantie HM. Hasenemo mnpuknan po3ymiHHA
TellbBETU3MY IIiJl Yac YnTaHHs omnoBimaHHs “Basel” V. Binmepa: “ ...., dass der Wecker
geklingelt hatte und dass ich jubelnd aus den Leintiichern gesprungen war, und ....”
(Schweizer Geschichten, c. 85). 3auuTtoBana HaadpazoBa €IHICTb MICTUTH T'€JIbBETHU3M
“das Leintuch, die Leintlicher” (mpoctupamno). [1ix yac nepeka3y Horo MokHa 3aMiHUTH
nexcemoro JiteparypHoi HM “das Betttuch” abo “der Laken”. [Ipote B TekcTi BioOpakeHO
HalllOHAJBHUN [IBEHIAPCHKUN KOJOPUT MOOYTOBOTO JKHUTTS, IO 3aHYPIOE uYUTaya y
JHrBOKpaiHO3HABUMH actiekT HM.

Jdnst  OocMHUCIIEHHS HAI[IOHANBHOTO BapiaHTa JIGKCHYHUX OAMHUI  JIOPEYHO
KOPUCTYBAaTHCS APYKOBAaHUMHU a00 €IEKTPOHHUMH CIOBHHKAMH, 30KpeMa TIyMauHUMH, Y
SIKUX 3a3HAYAETHCS KpaiHa MOXOKEHHS JIEKCHYHOT OJTMHHII, 30KpeMa B Basisworterbuch
Deutsch als Fremdsprache. Illomo mBeimapchkoro BapiaHTa JEKCUYHOI OIWMHUIN, TO B
HBOMY 3HAXOJHUMO CIIOBO Matura i HoTo MOXKIIMBE BUKOPUCTAHHS: [matu.ra] <-> kein pl
die (CH, OSTERR) Zeugnis nach dem Gymnasium in der Schweiz und in Osterreich, die —
machen (Hecht & Schmollinger, 2004).

MaiibyTHi Buknagauyi HM moBuHHI po3yMiTH, 1110 3aralbHOBXHBaHA JIEKCHKa B ABCTPil
ta HiMedunHi 4acTO BUKOPHCTOBYETHCS MO-pi3HOMY. Tak, JekcumyHa oguHuns “‘da” mae
3HaueHHs y Himeuunni — dort (Tam), a B ABctpii — hier (TyTt) (Koppensteiner, 2018, c. 159).
LixaBuM BumaeTbes TOH axT, mo, Bonoaitoun HM sk aep>kaBHOIO, HAIlIOHAJIEHOIO, MOBII
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MaioTh OyTH YBa)XHHMHU IIiJ] 4YaC BHKOPHCTAHHS JIHTBaJbHHUX 3aC00IB Y MUKKYJIBTYpHIH
KOMYHIKaIlii i3 mpeIcTABHUKAaMH IHX KpaiH.

®pazeosorivyHi OQUHMIII SK “3ryCTOK” €THIYHOTO CMUCITY i TOCBiTy BAKOPUCTOBYIOTHCS
MOBIIEM 1320€31eUyFOTh MIKKYJIBTYPHHIA T1aJI0T, Oy Iy YH ICKPaBOKO 03HAKOFO HAI[IOHATHHOT
ncuxodorii. Yacto ¢pazeonorisMu BiATBOPIOIOTh aBTEHTHYHICTH MOBJICHHEBOI CHTYaLil 1
JOAI0Th 1i HalllOHAJIbHO MapKOBaHO1 CBOEPIAHOCTI. UUTAaHHS Xy A0XKHBOT, TyOIIIMCTHYHOT
JmiTepaTypd HEMHHy4YE HaByae 3BEepTaTH yBary Ha (pa3eosoriyHi OJWHHMII, XO04Ya BOHH
CTBOPIOIOTH TMEBHI TPYJHOIII B MPOLEC CIPUHHATTS 1 pO3YMiHHS iXHIX 3HA4Y€Hb, a TAKOXK
JOPEYHOCTI BUKOPUCTaHHS, HANPHUKIAA, (ppa3eoiori3Mi B HallloHaTBHUX Bapiantax HM
(muB. Tabm. 3).

Tabauysa 3

®pa3zeos1oriyHi oMHMIL AK KOMIIOHEHTA MOBHOT'0 HABYAJILHOT0 MaTepiay
s popmyBannst MIKK maiioyTHix Bukiagagis

ABCTPUIIU3MH JliteparypHa HiMenlbka MoBa

in aller Friih

frith am Morgen

einen Radi kriegen

einen Riiffel kriegen

etwas in Evidenz halten

registrieren

am Wort sein

das Wort haben

im letzten Abdruck

im letzten Augenblick

in Verwendung stehen

verwendet werden

keinen Tau von etwas haben

keine Ahnung von etwas haben

I'enabBeTH3MH

das Fuder tiberladen

zu viel auf einmal wollen

eine Frist ansetzen

eine Frist festsetzen

kein Biiro aufmachen

keine Umstdnde machen

dastehen wie der Esel am Berg dastehen wie der Ochs vorm Berg

weder Fisch noch Vogel sein weder Fleisch noch Fisch sein

am Berg sein ratlos sein

an die Hand nehmen in Angriff nehmen

YeBimomieHHS (hpa3eosori3My sIK JTIHTBAJIEHOTO SBHINA Ta SIKOCTI MOBJICHHS POOUTH
MaiOyTHIX BuKiIamadiB HM Bigkputumu 1 roroBumu 1o ix peanizamii y MHKK, Tomy
oo (pa3eosorTi3MH  9acTO CIYTYIOTh €(PEKTUBHUM 3acO00M B3a€EMOPO3YMIHHS MiX
MIpEeICTAaBHUKAMHU PI3HUX ETHOJIHTBOKYJNBTYpP. ABCTpificbkHiA MoBo3HaBens H. Moser
3a3HAuMWB, IO CJiJ mam’aTaTd TuM, XTo BUYUTh HM, Take: “ABcTpilickka HiMeIlbKa MOBa
He € ripma, BoHa — iHma” (Koppensteiner, 2018, c. 161). Lle#t cumBoIiYHMN BHCITIB
IiIKPECITIOE MIKKYJIBTYPHUAN BUMID y CBITIIi HOTO Oa4eHHS HApPOAOM Kpi3b IPU3MY PiIHOT
HaI[iOHAJTbHOI MOBH.

JlonoBHeHHsT cepu MiMOBOI aKTUBHOCTI Ta TMENAroriyHoi MisiIbHOCTI MaHOyTHIX
Bukiagadis HM BinOyBaeThcs 3a paXyHOK JIIHTBICTHYHUX, METOJUYHUX 1 MEJAroriqHuX
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TEPMiHiB, a TAKOX TUX TEPMIHOJOTIYHUX OJMHUIIb, SKI CIIPUAIOTh KOMYHIKAIil B MeXax
(axoBoi miarorosky. O3HaKOIO HAIIOHAIBLHOIO KOMYHIKaTUBHOrO cTrimo HM € BxkuBaHHS
MOJaJIbHHUX YaCTOK, HANPHUKIAI: doch, denn, mal, aber, ja Ta iH., pyHKISA SKUX TOJSTAE
JIUIIIe B eMOIIiifHIi KOMITOHEHTI KoMyHikaTuBHOTO akTy (LMup, 2020, c. 139). JlinrBicTh
BHOKPEMIIIOIOTh YacTKM SIK 3aci0 BIUIMBY Ha anpecara. Tak, MomajbHa 4YacTKa denn
BXKHBA€ETHCS, 3a3BUYAM, Y NUTAIBHUX PEUEHHAX Ta BHpaxkae IikasicTe (Was glaubst du
denn?); cymuis (Ist das denn richtig?); 6esnopaanicts (Was soll ich denn tun?). MogansHi
YacTKH MOXYTh BHKOPHUCTOBYBATH TpyIaMmH, IO YCKIAJHIOE PO3YMIHHS KOHTEKCTY
indopmarnii, Hanpukiaa: Das ist mir nun aber doch zu viel! Take pedeHHs B curyarlii
nepe/iae eMOIHY CTPUMaHICTh KOMYHIKaHTa. MoIaabHi YaCTKU HE HECYTh CEMAaHTUYHOTO
HaBaHTaXXCHH, ajie, K 0a4MMO, MalOTh MICIIC B PEYCHHI, 2 TOMY TaKi JICKCEMU MOBUHHI
OyTH 1OB’A3aHi 13 KOMYHIKATHBHOIO CUTYaIli€l0, OCKUIBKH BU3HAYAIOTH MPABUIIA BEICHHS
muckypey (Giinthner, 2000, c. 356).

JMcKypc MOBCAKIEHHOTO CIUJIKYBaHHS, HalyacTille YCHOIO, IPUPOIHO JONOBHIOIOTh
MIPUCITIB’S 1 TpUKa3Kku. 3a Kiacudikalliero 6araTh0X JIHTBICTIB, BOHH HAJIEXKaTh 0
CTAIUX CJIOBOCIIONYYEeHb 1 XapakTepu3yloThcsi penpoayktusHicTio (FOxanos, 2008,
c. 88; Schippan, 2002, c. 48). 30araueHHs KapTHHU CBITY 3aBASKH TaKAM IIapeMisiMm
BHUKIIMKA€ 1HTEpEC 10 BUBYCHHS TPAIUIii i MOOyTOBOI KyJIbTYpPH HAapOJiB BUYYyBaHOI
IM, mo cnoHyKkae KOMYHIKaHTIB 3aHYPUTHCS y CBIT HiHHICHUX OpI€HTAIii KOXHOTO i
CHIBBITHOCUTH TI€BHI 3pa3Kd TOBEIIHKH, MOJEINi CBITOOAYEeHHs, AYXOBHI MEPEKOHAHHS
0cOOHMCTOCTI i3 BIACHUMH — BHUIUICKAaHHMH CBO€I0 €THOKYNbTyporo. Hanpukman: Arbeit
schldigt Feuer aus dem Stein — YMiHHS 1 Tpyd Bce meperpyTbh. LliHHiCHI opieHTamii
€ KOHIENTyaJbHUMH JIOMiHAHTaMH, “KIIOUYOBHMH CIIOBaMH~ KyJbTypu. HaBemeHi
MPUCITIB’ Sl JBOX JIIHTBOKYJBTYD YKa3yIOTh Ha OJMH 31 CIIJIBbHUX KOHILENTIB YKPaiHCBKOTO
1 HIMEUBKUX HapoliB — mpaiio (Arbeit), 0 BCTAHOBIIOE aOCOMOMHUL KOHYenm, TOOTO
JKUTTEBUMN CBIT JIIOMUHU. Pecynsmusni Konyenmu BU3HAYAIOTh MPUHIIMAIIN, CMHUCI, CIIOCIO
OyTTs, Hanmpuknaa: “Fleifs” — “crapannicts” (binoyc & IlsnkoBcbka, 2021, c. 21). ¥V
HIMEIIbKOMOBHIN KyNbTypi KaxyTb: “Fleifl bringt Brot, Faulheit Not” — llpans roaye, a
niab MapHye (Kymiaa & I[Ipopouenko, 2005, ¢. 107), 1o BiATBOPIOE MEHTAILHY IIPOTPaMy
cBimomocrTi, 3ampornonoBany I'. Xodcrene. 3a3HauynMo Te, IO MPUKIAIN CBiTUaTH TIPO
OJIMH 13 BUMIpIB KynbTypH 3a I'. Xodcreae — MacKyIiHHICTD, IIHHICTL SKOTO TOJIATAE B
npanboBuTOCTI Ta pimrydocti (Hofstede & Minkov, 2010, ¢.150). HaBeneni koHnentyansHi
JOMiHAaHTH, TOOTO MIHHICTh TMEPEKOHAHHS, € PEeryJATOpaMH MisTBHOCTI 1 TOBEIIHKH
0CcOOMCTOCTI 1 BepOami3yroThCs B JIEKCHUYHI OJTUHHUIII.

[loTpeba B KyIbTYpOJOTIYHOMY TiAXOMiI O OCMHCICHHS 1 BHUBYEHHS PO3MAITTS
JIEKCUYHHUX OJWHHIB, SKI TMPEACTaBIAIOTE MOBHY KapTHHY CBITY, CTa€ SICKpaBillIOO
Yyepe3 PO3yMiHHS JOJATKOBHUX YMHHHUKIB, 3YMOBJCHHUX O€3M0CepeHb0 MOBJICHHEBHM
CepeIOBHILEM, CTaTyCOM 1 BiKOM criBpo3MOBHHKIB. Kpim Toro, Buknagay HM noBunen
YCBIIOMJIFOBATH METOAMYHE 3aBJaHHs 3aCBOECHHS 1 BUKOPUCTAHHS JIEKCUYHUX OJWHHID
y PI3HUX BHJAX MOBJICHHEBOI [ISUTBHOCTI. Y METOAMYHIN JiTeparypi pO3pi3HSIOTH
PELEeNTHBHI, pENPOJYKTUBHI Ta MPOAYKTHBHI HABMYKH 1 BMiHHS 3aCTOCYBaHHSI JICKCHYHUX
omuHUIb. OTXKe, iX KUTBKICTh Oy/ie pO3LIapOBYBATUCH HA aKTUBHY Ta MACHBHY JICKCHKY,
sIKa B IPOLIECi TPEHYBAHHS 1 IPAKTHKH CTA€ AaKTHBHHM MOBHHM 32CO00M JIJIsl BUCIIOBIICHHS
BIIACHUX JYMOK, a Takox po3yMiHHsA iHmuWX (birma ta iH., 2013; TapHOomonschkmii &
Ka6anosa, 2019).

BopHouac 3ayBaxumo, 110 B MEXax IbOI'0 NOCTIUKEHHS MU HaBeId JIMLIEC AESKI
MPUKIIaIU JICKCUYHUX OAWHHIIb.

Orxe, 3aIs IOCSITHEHHS HalexxHoro piBHA cdopmoBanocti MHKK wmaiibyTHi
Bukiagadi HM moBUHHI TOCTIHHO pO3MIMPIOBATH CBili CIOBHHKOBHUH 3arac 3a paxyHOK
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3araJbHOBKMBAHOI HOPMATHBHOI CTaHAApTHOI JIeKcMKH HM, sk miarpyHTs BCix cdep
CIIUJIKYyBaHHSI, a TAKOXK JIEKCUKH, sIKa BHOKPEMJIIOE HAalliOHAIBbHO-KYJIBTYPHI XapaKTepUCTUKU
HIMEIbKOMOBHHUX KpaiH.

BucHoBku i nepcnekTuBH. TakuM YMHOM, HaBUYAHHS 1 BUBYCHHS JICKCUYHHUX OJWHHIIb
€ OJIHUM i3 3aBaHb MailOyTHiX Bukianadis HM. CBizome ctaBiaeHHs 10 GyHKLIOHYBaHHS
JIEKCUYHHUX OJUHMLB Y KOHTEKCTI HaBYAIBHOTO 1HIIOMOBHOTO MaTepialy yMOKJIHMBIIOE
PO3MOALT JIEKCUKO-CEMaHTHYHE PO3MaiTTs Ha aKTHBHY 1 MACHUBHY JEKCHKY, IO CIPHSIE i1
MOETAITHOMY OIPALIOBAaHHIO Ta 3aCBOEHHIO. KpiMm Toro, cripusie hopMyBaHHIO iHIIOMOBHHUX
HaBUYOK i BMiHb B3a€MOIIOB’SI3aHUX MK COOOI0 KOMYHIKATHBHHUX KOMIIETEHTHOCTEH 3
METOIO0 CTBOPEHHS CTHOJIHTBAILHUX KapTUH HIMEIbKOMOBHOTO CBITY, y SIKOMY MaiiTpa
JIEKCHYHHX OJMHUIIb HAIITOBXY€E KOMYHIKaHTa Ha yCBiJOMJICHHS HAI[iOHAILHO-KYJIBTYPHOL
HaJIe)KHOCTI “cBOro 1”1 “aysxoro”. [lepcneKTHBY A0CIIKEHHS BOAYa€MO B OOTPYHTYBaHHI
Ta CTBOpeHHI cuctemu Bipas uia popmyBanast MIKK y mporieci camocTiiiHOT ay AUTOpHOL
Ta [03aayANTOPHOI poOOTH MaOyTHIX BHUKJIaAadiB.
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